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ДОГОВОР №__________
на выполнение ремонтных работ

г. Кемерово

            

                                                               « ____» ___________ 2026г.
______________, именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице _______________, действующего на основании Устава, с одной стороны, и​​​​​​​​​​​​​​​​​
Общество с ограниченной ответственностью «Транспортно – экспедиционная компания «Мереть» (ООО «ТЭК «Мереть»), именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Генерального директора Попова Алексея Вячеславовича, действующего на основании Устава с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. По заданию Заказчика Исполнитель обязуется организовать выполнение комплекса работ по ремонту тепловоза серии ТЭМ7А № ________  (далее по тексту: Тепловоза) в объеме текущего ремонта (ТР-3), с продлением срока службы, согласно «Руководства по техническому обслуживанию и текущему ремонту тепловозов ТЭМ7А», в соответствии с «Технологией безопасной эксплуатации и ремонта подвижного состава промышленного железнодорожного транспорта, утвержденной распоряжением Минтранса  России № АН-25-Р от 30 марта 2001г., нормативными документами по ремонту локомотивов, «Правил технической эксплуатации железных дорог Российской Федерации», утвержденных приказом Минтранса России от 21.12.2010 № 286 (ред. от 09.02.2018) «Об утверждении Правил технической эксплуатации железных дорог Российской Федерации», законодательством РФ и условиями настоящего договора.

Место выполнения работ: ______________ - далее Завод (иждивение Исполнителя).
1.2. Тепловоз подлежит передаче в ремонт с полным комплектом технической документации к нему. Передача тепловоза в ремонт и из ремонта производится на производственных площадях ________________. При приемке тепловоза в ремонт Стороны подписывают акт приемки в ремонт тягового подвижного состава (Приложение № 1 к настоящему Договору).
1.3. Стороны согласовывают срок выполнения работ по Договору ____________ рабочих дней с момента подписания акта о приёмке Тепловоза в ремонт.

1.4. Срок, установленный Договором, является ограничительным, за исключением выполнения дополнительных работ, связанных с заменой неремонтопригодных базовых узлов и деталей: рамы тепловоза, блока цилиндров дизеля, рамы дизеля, картера, коленчатого вала дизеля, распределительного вала дизеля, корпуса топливного насоса высокого давления, ротора турбокомпрессора, главного генератора, тяговых электродвигателей, зубчатого колеса и оси колесной пары. В этом случае Стороны согласовывают срок выполнения сверхцикловых работ путем подписания Дополнительного соглашения.
1.5. В случае выявления в процессе выполнения работ дефектов, требующих устранения, но не входящих в согласованный объем – Исполнитель, не позднее 20 (двадцати) суток от даты приёмки Тепловоза в ремонт, уведомляет Заказчика об обнаружении дефектов и предоставляет на согласование Заказчику калькуляцию стоимости работ по их устранению, при необходимости, дополнительное соглашение на продление сроков ремонта. Ненормальным износом считаются детали, узлы и агрегаты по перечню Приложения № 5 к настоящему Договору, «Руководства по техническому обслуживанию и текущему ремонту тепловозов ТЭМ7А» и инструкций на ремонт отдельных узлов и агрегатов.

Стоимость дополнительных работ, а также сроки их выполнения согласовываются Сторонами в дополнительных соглашениях к Договору.

1.6. Заказчик обязуется принять и оплатить выполненную работу в сроки, установленные Договором при условии их своевременного, качественного исполнения.

1.7. Доставку Тепловоза к месту выполнения Работ и обратно организует __________ по отгрузочным реквизитам, указанным в разделе 13 настоящего Договора, включая надлежащее сопровождение и оплату провозных платежей, оплачивает иные расходы, связанные с направлением тепловоза в ремонт, а также из ремонта. Исполнитель обязан не позднее 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания акта приёмки выполненных работ (Приложение № 2 к настоящему Договору) произвести отправку тепловоза в адрес Заказчика по отгрузочным реквизитам, указанным в разделе 13 настоящего Договора.
1.8. Исполнитель обязан не позднее _______________ произвести постановку Тепловоза на ремонт при условии выполнения Сторонами своих обязательств, указанных в разделе 3 настоящего Договора.

2. СТОИМОСТЬ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
2.1. Стоимость работ по договору с учётом продления срока службы тепловоза составляет __________ (__________), в том числе НДС (22%) __________ (__________).
2.2. Стоимость работ, предусмотренных настоящим Договором, определяется калькуляцией (Приложение № 6 к настоящему Договору), с учетом сводной ведомости потребности сырья и материалов, норм расхода на покупные комплектующие изделия и норм расхода дизельного топлива на текущий ремонт по циклу ТР-3 тепловоза ТЭМ7А № __________, установленных в Приложении № 7 к настоящему Договору.  В случае выявления в процессе приемки Тепловоза, дефектации его узлов и агрегатов недостающих деталей, ненормально-изношенных, или неисправностей, требующих замены на новые, стороны руководствуются п.1.5. настоящего Договора, а гарантии на съёмные узлы и детали (СУД), отремонтированные капитальным ремонтом должны соответствовать гарантиям на отдельные узлы и агрегаты. Расчет за производство дополнительных работ п.1.4 производится вместе с расчетом за работы, в порядке, предусмотренном настоящим Договором.
2.3. Оплата работ по настоящему Договору производится Заказчиком путем перечисления денежных средств на расчетный счет Исполнителя, указанный в разделе 13 настоящего договора, в размере суммы, указанной в п. 2.1., в течение __________ (__________) календарных дней после подписания Заказчиком документов, указанных в п. 4.3. настоящего договора. Исполнитель обязан предоставить счета-фактуры/универсальный передаточный документ. Для оплаты транспортных расходов, Исполнитель в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты отправки Тепловоза в адрес Заказчика, предоставляет Заказчику документы (счёт-фактуру/ универсальный передаточный документ, ж.д. накладную и т.д.), подтверждающие фактически понесенные Исполнителем затраты, связанные с передислокацией Тепловоза в ремонт/из ремонта.
2.4. Валютой обязательств и оплаты является рубль РФ.
2.5. Стороны обязаны производить сверку расчетов по запросу одной из Сторон. Проект акта сверки подготавливается, оформляется одной Стороной и направляется в адрес другой Стороны заказным письмом или нарочным под расписку. Вторая Сторона обязана в срок не позднее 7 (семи) дней с даты получения акта сверки подписать его и направить один экземпляр (оригинал) в адрес первой. Акт сверки должен быть подписан руководителем и главным бухгалтером или уполномоченным руководителем на то лицам на основании доверенности каждой Стороны. Если акт сверки подписывается должностным лицом одной из Сторон по доверенности, то в акте обязательно указываются ее реквизиты, а заверенная Стороной копия доверенности направляется вместе с актом.

В случае если учетные данные каждой из Сторон не совпадают с данными, указанными Сторонами в акте сверки, Сторона, получившая акт сверки, обязана подписать полученный акт сверки с разногласиями и в вышеуказанный срок направить один экземпляр (оригинал) другой Стороне. В случае невозврата акта сверки в течение 7 (семи) календарных дней, суммы, предъявленные одной Стороной, считаются подтвержденными другой Стороной.
2.6. Стороны вправе произвести зачет встречных однородных требований (ст. 410 ГК РФ), в том числе для прекращения обязательств по оплате. Для зачета достаточно уведомления одной из Сторон.

3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

3.1. Исполнитель обязуется:

3.1.1. Своевременно выполнить ремонтные работы качественно в полном соответствии с требованиями Заказчика, условиями настоящего Договора и требованиями технической документации. Провести необходимые работы для продления срока службы Тепловоза, с последующей выдачей Заказчику решения о продлении срока службы, утверждённое специализированной и лицензированной организацией.
3.1.2. Бережно относиться к Тепловозу, переданному Заказчиком для выполнения работ.

3.1.3. Выполнить работы и передать Заказчику результат выполненных работ в сроки и в порядке, установленные в соответствии с условиями настоящего Договора.

3.1.4. Все отступления от требований технической документации или изменение конструкции, требуемое технологией ремонта, при выполнении работ по настоящему Договору, согласовать с Заказчиком.

3.1.5. Немедленно письменно уведомить Заказчика и до получения от него указаний приостановить работы, если в процессе выполнения работы, вне зависимости от причин, выяснится неизбежность получения отрицательного результата или нецелесообразность дальнейшего проведения ремонтных работ. В этом случае Стороны обязаны в 5-дневный срок рассмотреть вопрос о целесообразности продолжения работы.

3.1.6. Исполнитель, не предупредивший Заказчика об обстоятельствах, указанных в п. 3.1.5., либо продолживший работу, не дожидаясь ответа на предупреждение или, несмотря на своевременное указание Заказчика о прекращении работы, не вправе при предъявлении к нему или им к Заказчику соответствующих требований, ссылаться на указанные обстоятельства.

3.1.7. Обеспечить транспортировку Тепловоза в ремонт и из ремонта своими силами и за свой счет. 

3.1.8. При замене ремонтно-непригодных узлов и деталей использовать новые сертифицированные запасные части и расходные материалы надлежащего качества, рекомендованные заводом-изготовителем Тепловоза.

3.1.9. По окончании ремонтных работ, Исполнитель предоставляет Заказчику сводную ведомость расхода (отчет о фактическом расходе Исполнителем) запасных частей, узлов, деталей, установленных при ремонте Тепловоза.

3.1.10. Исполнять гарантийные обязательства в соответствии с условиями настоящего Договора.

3.1.11. В случае выявления в процессе выполнения работ дефектов, требующих устранения, но не входящих в согласованный объем, определенный калькуляцией (Приложение № 6 к настоящему Договору), Исполнитель, не позднее 20 (двадцати) календарных дней от даты приёмки Тепловоза в ремонт, обязан уведомить Заказчика об обнаружении дефектов и предоставить на согласование Заказчику дефектную ведомость и калькуляцию стоимости дополнительных работ по их устранению.

3.1.12. Не менее чем за 5 (пять) рабочих дней до окончания работ предоставить Заказчику ведомость расхода запасных частей, в которой указывается перечень фактически замененных запасных частей, узлов, деталей.

3.1.13. По результатам рассмотрения Заказчиком документов, произвести возврат замененных запасных частей или стоимости образованного при выполнении работ металлолома. При принятии решения Заказчиком о возврате замененных запасных частей (всех или части по решению Заказчика) Исполнитель упаковывает, размещает и передает Заказчику возвращаемые замененные запасные части вместе с Тепловозом, возвращаемом из ремонта. При принятии решения Заказчиком произвести возврат стоимости образованного при выполнении работ металлолома (от всех или части замененных запасных частей по решению Заказчика) уменьшить стоимость работ на стоимость металлолома, согласованную с Заказчиком. Стороны определили, что стоимость образовавшегося при выполнении работ металлолома, рассчитывается на основании розничных цен на металлолом, согласно Приложению № 8 к договору.

3.2. Исполнитель вправе:

3.2.1. Требовать техническую документацию на Тепловоз, передаваемый в ремонт Исполнителю.

3.2.2. Требовать от Заказчика оплаты за выполненные работы в размере и сроки, предусмотренные настоящим Договором.

3.3. Заказчик обязуется:

3.3.1. Осуществляя контроль и технический надзор за соответствием объема, стоимости и качества работ, Заказчик вправе в любое время проверять ход и качество работ по договору. Заказчик вправе приостанавливать проведение работ Исполнителем в случае выявления нарушений требований безопасности несущих непосредственную угрозу жизни и здоровью людей. 

3.3.2. При возникновении обстоятельств, указанных в п. 3.1.5 договора, в установленный срок дать письменное указание Исполнителю о порядке дальнейших действий.

3.3.3. Обеспечить присутствие своего представителя при приемке Тепловоза в ремонт, его дефектовки и технической приемке из ремонта в сроки, установленные настоящим Договором.

3.3.4. Оплатить выполненную работу в сроки, установленные Договором при условии их своевременного, качественного исполнения.

3.3.5. В течение 7 (семи) рабочих дней со дня получения рассмотреть информацию и материалы, подтверждающие фактические расходы материалов и запасных частей, связанные с исполнением настоящего Договора предоставленные Исполнителем согласно пункта 3.1.12. настоящего Договора и письменно известить Исполнителя о возврате замененных запасных частей или стоимости образованного при выполнении работ металлолома.

3.4. Заказчик вправе:

3.4.1. Проверять ход и качество выполняемых работ, не вмешиваясь в хозяйственную деятельность Исполнителя.

3.4.2. При возникновении обстоятельств, указанных в п. 3.1.11. договора, стоимость дополнительных работ, а также сроки их выполнения согласовываются Сторонами в дополнительных соглашениях к Договору, при этом заменённые и непригодные к дальнейшему использованию детали поступают в распоряжение Заказчика.

4. ПОРЯДОК СДАЧИ-ПРИЕМКИ В РЕМОНТ И ИЗ РЕМОНТА
4.1. Приёмка тепловоза в ремонт проводится с составлением акта приемки тепловоза в ремонт (Приложение № 1 к настоящему Договору) с указанием отсутствующих и ненормально-изношенных деталей, а также техническая приемка тепловоза из ремонта (Приложение № 4 к настоящему Договору) на __________ производятся с участием представителя Заказчика.

4.2. Отправка Тепловоза в ремонт и из ремонта производится в соответствии с «Положением о порядке пересылки локомотивов и мотор-вагонного подвижного состава на инфраструктуре железнодорожного транспорта ОАО «РЖД»» от 26 августа 2011 г. N 1873р. Риски случайной гибели тепловоза переходят к Исполнителю в момент приёмки в ремонт и действуют до момента передачи из ремонта.

4.3. Сдача Тепловоза в ремонт и приемка из ремонта производится с участием представителя Заказчика. В случае его отсутствия сдача/приемка в ремонт может производиться в одностороннем порядке с письменного разрешения Заказчика. По завершению всех ремонтных работ, Стороны совместно проводят реостатные испытания тепловоза, а также осуществляют контрольную поездку. При приемке, в ходе выполнения работ и при их завершении, Исполнитель предъявляет Заказчику для оформления (оформляет) следующие документы, составленные по формам, прилагаемым к настоящему договору:

- акт приёмки в ремонт тягового подвижного состава с указанием данных входного контроля, удостоверяющего комплектацию Тепловоза при поступлении в ремонт; (Приложение № 1 к настоящему Договору);

- акт приемки выполненных работ, в том числе дополнительных; (Приложение № 2 к настоящему Договору);

- дефектные акты осмотра Тепловоза (Приложение № 3 к настоящему Договору);

- акт приемки Тепловоза из текущего ремонта ТР-3, удостоверяющий комплектацию Тепловоза при сдаче из ремонта перевозчику в целях передислокации в адрес Заказчика или непосредственно Заказчику (Приложение № 4 к настоящему Договору).

- решение о продлении срока службы Тепловоза, выданное специализированной и лицензированной организацией.
При отсутствии какого-либо из указанных выше документов, Заказчик имеет право приостановить оплату выполненных работ до момента представления недостающего документа.

4.4. Для составления и подписания Дефектного акта осмотра Тепловоза (Приложение № 3) Исполнитель обязан вызвать представителей Заказчика за 10 (десять) календарных дней до начала дефектовки путем передачи письменного уведомления на электронный адрес Заказчика: office-meret@ktk.company.
По результату дефектовки Тепловоза серии ТЭМ7А №__________ Стороны вправе оформить дополнительное соглашение, которым устанавливается объем и стоимость дополнительных сверхцикловых работ, их цена и количество заменяемых запасных частей сверх норм расхода, установленных в Приложении № 7 к настоящему Договору.

4.5. В период выполнения ремонтных работ Заказчик имеет право осуществления оперативного технического контроля качества работ и сроков их проведения.

4.6.
 Исполнитель обязан обеспечивать сохранность доверенного ему Тепловоза и/или Имущества, а также несет ответственность за небрежность или иную грубую неосторожность, следствием которой стало частичное или полное повреждение, уничтожение или потеря Тепловоза/Имущества.
4.7. Для передачи отремонтированного тепловоза Исполнитель обязан письменным уведомлением вызвать представителей Заказчика. Дата прибытия Заказчика согласовывается сторонами, Заказчик письменно подтверждает дату и обеспечивает прибытие своих представителей в назначенный срок. При неприбытии Заказчика для приемки тепловоза из ремонта в согласованный Сторонами срок, днем окончания ремонта является день уведомления Заказчика о завершении работ. При возникновении чрезвычайных ситуаций или иных причин, по которым представитель Заказчика не может прибыть в назначенный срок, Заказчик письменно согласовывает с Исполнителем прибытие другого представителя.
5. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
5.1. Исполнитель дает на отремонтированный по настоящему договору Тепловоз гарантию 12 (двенадцать) месяцев со дня ввода в эксплуатацию, при условии, что тепловоз введён в эксплуатацию не позднее 3 (трёх) месяцев со дня передачи из ремонта.
 В гарантийный период Стороны руководствуются настоящим Договором, за исключением следующих положений:
5.2. Заказчик при обнаружении дефектов в гарантийный период направляет Исполнителю по электронной почте __________ рекламацию, которая одновременно является вызовом для проведения комиссионного осмотра. Исполнитель обязан подготовить ответ или направить своего представителя для проведения осмотра не позднее 3 (трех) рабочих дней со дня получения рекламации. В случае неприбытия представителя Исполнителя в течение пяти рабочих дней с момента направления рекламации, при отсутствии иного согласования со стороны Исполнителя – Исполнитель считается надлежащим образом уведомленным, но отказавшимся от своего права на осмотр Тепловоза;
После истечения 5 (пяти) рабочих дней с момента направления Исполнителю рекламации Заказчик, вне зависимости от прибытия представителя Исполнителя, совместно с представителями независимой организации (локомотивного депо ОАО «РЖД») составляют акт комиссионного осмотра. Если представитель прибыл ранее истечения срока – Стороны совместно согласовывают время осмотра;
5.3. По итогам составленного акта комиссионного осмотра, Исполнитель, в случае установления отсутствия вины Заказчика в выявленных дефектах, обязан в бесспорном порядке:

- заменить дефектные детали (узлы, механизмы) или, по договоренности Сторон, полностью компенсировать Заказчику стоимость работы по их замене;

- в случае установки деталей (узлов, механизмов) из оборотного запаса Заказчика, по договоренности Сторон, Исполнитель компенсирует Заказчику стоимость установленных деталей по ранее согласованным Сторонами ценам на основании первичных документов Заказчика.

- стоимость годных узлов, деталей и агрегатов, замененных и установленных Заказчиком на объекты взамен дефектных, Исполнителю не предъявляется. Дефектные узлы, детали и агрегаты отправляются Исполнителю для восстановления и последующего их возврата Заказчику, при этом все транспортные расходы несет Исполнитель.

Заказчик вправе, заменить вышедшие из строя узлы с сохранением их в неразборном виде для предъявления представителю Исполнителя. В случае если узлы были разобраны и невиновность Заказчика является спорной – рассмотрение дела – установление виновности передается независимому эксперту (согласованному Сторонами) в зависимости от местонахождения Тепловоза.

5.4. В случае необоснованного вызова представителя Исполнителя составляется акт необоснованного вызова в произвольной форме в следующих случаях:

- объект рекламации не предъявлен представителю Исполнителя, прибывшего по телеграфному вызову Заказчика в срок или ранее;

- объект рекламации разобран до приезда представителя Исполнителя за исключением случаев, когда требовалась разборка гарантийных узлов для обеспечения транспортировки объекта;

- объект рекламации без согласования с Исполнителем подвергался разборке или ремонту Заказчиком, или третьим лицом;

- объект рекламации не проходил ремонт или модернизацию у Исполнителя.

Заказчик обязан сделать отметку в акте необоснованного вызова об ознакомлении. Расходы Исполнителя по командированию представителя в данном случае несет Заказчик.

5.5. Исполнитель освобождается от гарантийных обязательств в случаях несоблюдения технических условий эксплуатации Тепловоза, утверждённых заводом-изготовителем, при нарушении межремонтных пробегов, утверждённых распоряжением № 3р ОАО «РЖД» от 12 января 2005 года.
6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

6.1. За нарушение принятых на себя обязательств по настоящему Договору Стороны возмещают друг другу убытки, причиненные ненадлежащим исполнением и/или неисполнением условий настоящего договора в размере, не покрытом неустойкой.
6.2. Исполнитель несет ответственность:

6.2.1. В случае утраты или уничтожения полученного в ремонт Тепловоза – в размере рыночной стоимости указанного Тепловоза;

6.2.2. В случае повреждения полученного в ремонт Тепловоза – в размере, необходимом для восстановления поврежденного Тепловоза. При этом Сторонами составляется двухсторонний акт, на основании которого Исполнитель возмещает стоимость причиненного ущерба.
6.2.3. В случае нарушения любого из сроков выполнения работ, согласованных Сторонами Заказчик вправе потребовать от Исполнителя уплаты пени в размере 0,02% от стоимости работ, указанной в п. 2.1. настоящего договора, за каждый день просрочки исполнения обязательства. Заказчик вправе удержать сумму начисленной неустойки за нарушение сроков ремонта при окончательных расчетах за выполненные работы, а также в случае выполнения сверхцикловых работ Заказчик вправе взыскать неустойку от стоимости сверхцикловых работ.
6.2.4. В случае обнаружения дефектов в гарантийный период (п.5.1. настоящего Договора) Исполнитель выплачивает Заказчику штраф в размере 0,13%, от стоимости работ п.2.1 за каждые локомотиво-сутки фактического простоя дефектного Тепловоза с момента уведомления о дефекте, начиная с 4 (четвертого) рабочего дня, и до момента приёма тепловоза Заказчиком от Исполнителя после устранения дефекта.

6.2.5. 
Исполнитель обязан возместить расходы Заказчика, возникшие у него в связи с отправлением Тепловоза в ремонт и возврата Тепловоза из ремонта для устранения дефектов, обнаруженных в гарантийный период. Также Исполнитель обязан возместить иные расходы Заказчика, связанные с устранением дефектов и оформленные в претензионном порядке.
6.2.6. Возмещение расходов и уплата штрафных санкций производится на основании документов, подтверждающих расходы Заказчика и счета на оплату.

6.2.7. При замене ремонтно-непригодных узлов и деталей использовать новые сертифицированные запасные части и расходные материалы надлежащего качества, рекомендованные заводом-изготовителем оборудования.

6.2.8. По окончании ремонтных работ, Исполнитель предоставляет Заказчику сводную ведомость расхода (отчет о фактическом расходе исполнителем) запасных частей, узлов, деталей, установленных при ремонте локомотива.

6.3. Заказчик несет ответственность:

6.3.1.В случае просрочки оплаты, согласно условиям Договора, более чем на 14 (четырнадцать) банковских дней, считая от срока платежа, Заказчик обязуется оплатить пеню в размере 0,02%, от стоимости работ п.2.1 за каждый банковский день просрочки, начиная с 15 (пятнадцатого) дня просрочки.

6.4. В случае предоставления Исполнителем неполного, либо ненадлежащим образом оформленного комплекта документов, в соответствие с условиями настоящего Договора, а также, ненадлежащим образом оформленных счетов и счетов-фактур/универсальных передаточных документов, Заказчик освобождается от ответственности за просрочку оплаты. При этом Исполнитель не имеет право удерживать или производить зачет денежных средств, которые не подтверждены надлежащим образом и по которым не представлены документы, из сумм, ранее перечисленных Заказчиком в качестве авансовых платежей или по иным основаниям Исполнителю.
7. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

7.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение обязательств и могут приостановить исполнение обязательств по Договору в случае наступления обстоятельств непреодолимой силы, военных действий, блокады, эпидемий, стихийных действий, пикетов, решений законодательной и исполнительной властей всех уровней и иных обстоятельств.
7.2. О возникновении форс-мажорных обстоятельств Стороны обязаны незамедлительно, не позднее 3 (трех) дней с момента наступления уведомить друг друга. Уведомление должно быть произведено любым из доступных для противоположной Стороны способом связи (электронная почта и др.) с приложением подтверждения наличия форс-мажорных обстоятельств.

7.3. Сведения о наступлении обстоятельств форс-мажора, перечисленных в пункте 7.1 настоящего Договора, подтверждаются Торговой палатой страны, находящейся на территории, где наступили данные обстоятельства.

7.4. Отсутствие уведомления и соответствующего подтверждения означает отсутствие обстоятельств непреодолимой силы.

7.5. Если обстоятельства форс-мажора повлияли на возможность исполнения обязательств, то срок исполнения обязательств соразмерно отодвигается на время действия соответствующих обстоятельств и (или) их последствий.

7.6. Если обстоятельства форс-мажора будут длиться свыше 30 (тридцати) дней, то каждая из Сторон вправе расторгнуть Договор в одностороннем внесудебном порядке путем направления другой Стороне письменного уведомления. В этом случае Договор считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении о расторжении Договора, но не ранее 30 (тридцати) календарных дней с момента направления уведомления. Расторжение не освобождает Стороны от исполнения обязательств, принятых ими до получения уведомления о расторжении Договора, и полного завершения расчетов за оказанные услуги.
8. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
8.1. Настоящий договор вступает в силу с даты подписания представителями Сторон и действует по __________.
8.2. Настоящий договор может быть прекращен путем подписания Сторонами Соглашения о прекращении договора. Сторона, выразившая намерение прекратить настоящий договор направляет другой стороне письменное предложение о прекращении договора не позднее, чем за 30 (тридцать) дней до предлагаемой даты прекращения договора. Вторая Сторона, получившая такое предложение, обязана рассмотреть его и письменно сообщить другой Стороне свое решение в течение 30 (тридцати) дней с момента получения предложения о прекращении. В случае, если обе стороны пришли к соглашению о прекращении договора, то договор подлежит прекращению; Стороны в тот же срок производят сверку взаимных расчетов (задолженностей) и их погашение друг другу. В случае, если одна из Сторон не согласна с предложением о прекращении и/или с порядком погашения взаимных расчетов (задолженностей) или по иным основаниям, то спор подлежит передаче на рассмотрение в судебном порядке.

8.3. Сторона, решившая расторгнуть во внесудебном порядке настоящий договор, в связи с существенными и неоднократными нарушениями условий настоящего договора   направляет другой стороне заказным письмом с уведомлением о вручении (либо иным способом, позволяющим установить факт получения уведомления) письменное Уведомление с указанием нарушения и решением о расторжении договора. Сторона направляет Уведомление по адресу другой стороны, указанному в Договоре, либо по адресу, указанному в Едином государственном реестре юридических лиц в качестве места нахождения стороны. В случае возврата уведомления   по причине истечения срока хранения или отсутствия получателя по адресу доставки оно считается полученным другой стороной в день направления письма обратно в адрес направившей стороны, либо в день истечения срока хранения письма на почте (что наступит раньше). Договор считается расторгнутым через 30 календарных дней с момента получения другой стороной такого письменного Уведомления о расторжении договора, но не ранее 30 (тридцати) календарных дней с момента получения стороной такого письменного Уведомления либо даты, когда уведомление считается полученным в соответствии с настоящим пунктом Договора. Стороны принимают меры к выявлению взаимной задолженности, подписывают Акт сверки взаимных расчетов и взаимной задолженности и погашают такую задолженность в течение 20 (двадцати) календарных дней с момента расторжения договора.

9. ГАРАНТИИ И ЗАВЕРЕНИЯ
9.1. Руководствуясь гражданским и налоговым законодательством, Исполнитель заверяет и гарантирует следующее:

9.1.1. он является надлежащим образом учрежденным и зарегистрированным юридическим лицом и/или надлежащим образом зарегистрированным предпринимателем;

9.1.2. исполнительный орган Исполнителя находится и осуществляет функции управления по месту нахождения (регистрации) юридического лица или индивидуального предпринимателя;

9.1.3.  для заключения и исполнения договора Исполнитель получил все необходимые согласия, одобрения и разрешения, получение которых необходимо в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, учредительными и локальными документами;

9.1.4.  имеет законное право осуществлять вид экономической деятельности, предусмотренный договором (имеет надлежащий ОКВЭД);

9.1.5.  не существует законодательных, подзаконных нормативных и индивидуальных актов, локальных документов, а также решений органов управления, запрещающих Исполнителю или ограничивающих его право заключать и исполнять договор;

9.1.6. лицо, подписывающее (заключающее) договор от имени и по поручению Исполнителя на день подписания (заключения) имеет все необходимые для такого подписания полномочия и занимает должность, указанную в преамбуле договора.

9.2.   Помимо вышеуказанных гарантий и заверений, руководствуясь гражданским и налоговым законодательством, Исполнитель заверяет Заказчика и гарантирует следующее:

9.2.1. Исполнителем уплачиваются все налоги и сборы в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, а также им ведется и своевременно подается в налоговые и иные государственные органы налоговая, статистическая и иная государственная отчетность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации;

9.3. Исполнитель обязуется по первому требованию Заказчика или налоговых органов (в том числе встречная налоговая проверка) предоставить надлежащим образом заверенные копии документов, относящихся к договору, и подтверждающих гарантии и заверения, указанные в договоре, в срок, не превышающий 5 рабочих дней с момента получения соответствующего запроса от Заказчика или налогового органа.

9.4. Исполнитель, нарушивший изложенные в настоящем разделе гарантии и заверения, возмещает Заказчику, помимо означенных сумм, все убытки, вызванные таким нарушением.

9.5. Исполнитель обязуется компенсировать Заказчику, все понесенные по его вине убытки (в том числе доначисленный НДС, штраф, пеня и т.д.) в 5-дневный срок с момента получения от Заказчика соответствующего требования.

10. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

10.1. Настоящая оговорка отражает приверженность сторон Договора, их аффилированных лиц, работников принципам открытого и честного ведения бизнеса, направлена на минимизацию рисков вовлечения указанных лиц в коррупционную деятельность, а также на поддержание деловой репутации Сторон на высоком уровне.

10.2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору Стороны не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или достичь иных неправомерных целей, не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.

10.3. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих дней с даты направления письменного уведомления. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего пункта Стороной, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.

10.4. В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в п. 2 настоящего раздела действий и/или неполучения другой Стороной в установленный настоящим договором срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право в одностороннем внесудебном порядке расторгнуть договор полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут настоящий Договор в соответствии с положениями настоящей статьи, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения.

10.5. Сторона, решившая расторгнуть настоящий договор по условиям, указанным выше, направляет другой стороне заказным письмом с уведомлением о вручении (либо иным способом, позволяющим установить факт получения уведомления) письменное Уведомление с указанием нарушения и решением о расторжении договора. Сторона направляет Уведомление по адресу другой стороны, указанному в Договоре, либо по адресу, указанному в Едином государственном реестре юридических лиц в качестве места нахождения стороны. В случае возврата уведомления по причине истечения срока хранения или отсутствия получателя по адресу доставки оно считается полученным другой стороной в день направления письма обратно в адрес направившей стороны, либо в день истечения срока хранения письма на почте (что наступит раньше).Договор считается расторгнутым через 30 календарных дней с момента получения другой стороной такого письменного Уведомления о расторжении договора, но не ранее 30 (тридцати) календарных дней с момента получения стороной такого письменного Уведомления либо даты, когда уведомление считается полученным в соответствии с настоящим пунктом Договора.

11. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ

11.1. Стороны устанавливают претензионный порядок рассмотрения споров по настоящему договору. Срок рассмотрения письменной претензии составляет 15 (пятнадцать) календарных дней со дня получения письменной претензии Стороной. 

11.2. Претензия может быть направлена одним из способов: нарочным, заказными письмами, курьерской (почтовыми) службами, электронной почтой по адресу, указанному в настоящем Договоре:  

•
 при передаче нарочным/ курьером претензия считается переданной надлежащим образом и полученной адресатом в дату, указанную на копии претензии Стороной настоящего Договора (ее представителем или уполномоченным лицом) при вручении претензии;

•
заказным письмом с уведомлением о вручении по адресу, указанному в настоящем Договоре.   

Претензия считается переданным надлежащим образом и полученным адресатом в дату:

а) указанную в уведомлении о вручении сообщения, направленного по почте заказным почтовым отправлением с уведомлением о вручении;

б) отказа Стороны Договора от получения направленного сообщения, если этот отказ зафиксирован организацией почтовой связи;

в) на которую сообщение, направленное по почте заказным почтовым отправлением с уведомлением о вручении по адресу, указанному Стороной в Договоре, не вручено в связи с отсутствием адресата по указанному адресу (согласно информации, полученной отправителем сообщения от организации почтовой связи);

г) в дату передачи сообщения иным способом, позволяющим достоверно установить, что сообщение исходит от Стороны по Договору;

•
по электронной почте с адресов/по адресам:

для ЗАКАЗЧИКА: office-meret@ktk.company;

для ИСПОЛНИТЕЛЯ: __________
претензия   считается переданным надлежащим образом и полученным адресатом спустя 2 ч после отправления письма с подтверждением получения, отправленного также электронной почтой;

В случае, когда исходя из условий Договора, в целях надлежащего исполнения Сторонами   своих обязательств по Договору, направление претензии требует наибольшей оперативности их получения другой Стороной, каждая из Сторон обязуется использовать тот способ передачи претензии, предусмотренных Договором, который обеспечит наибольшую оперативность их передачи другой Стороне. Необоснованное несоблюдение данного условия любой из Сторон будет расцениваться как недобросовестные действия Стороны при исполнении своих обязательств по Договору.

Претензия считается доставленной и в тех случаях, если она поступила Стороне, но по обстоятельствам, зависящим от нее, не была ей вручена или Сторона не ознакомилась с ней.

Каждая из Сторон несет риск последствий неполучения претензии, доставленных по адресам, указанным в Договоре, а также риск отсутствия по указанным адресам своего органа или представителя. Претензии, доставленные по адресам, указанным в Договоре, считаются полученными Стороной, даже если она не находится по указанным адресам.

11.3. При не достижении сторонами соглашения по предъявленной претензии, рассмотрение спора переносится в Арбитражный суд Кемеровской области.

12. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ И ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ

12.1. Настоящий Договор подразумевает полное понимание Сторонами его предмета и отменяет все предшествующие настоящему Договору устные и письменные договоренности между Сторонами.

12.2. Стороны настоящего договора не вправе уступать свои права, в том числе по сделкам факторинга, и переводить исполнение своих обязанностей на иных лиц, а также передавать в залог права (требования) по Договору, без письменного согласия на это другой стороны.   

В противном случае Сторона, не получившая письменного согласия на вышеуказанные действия:

а) уплачивает другой Стороне штраф в размере суммы, подлежащей оплате Стороной-должником новому кредитору по уступленному денежному обязательству, в том числе по сделкам факторинга, а при передаче в залог права (требования) по Договору – в сумме 100 000 рублей, и

b) возмещает другой Стороне убытки.

12.3. Стороны несут ответственность (и все риски) за неправильное указание своих реквизитов (почтовых и банковских), а также за несвоевременность извещения другой стороны об их изменениях.

Стороны обязаны письменно уведомлять друг друга об изменениях реквизитов (местонахождения, почтового адреса, номеров телефонов, банковских реквизитов) в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента таких изменений. В случае изменения банковских реквизитов одной из сторон договора, стороны подписывают дополнительное соглашение.

12.4. Настоящий Договор может быть изменен или дополнен только по письменному соглашению Сторон. Все изменения и дополнения по настоящему Договору должны быть оформлены и подписаны уполномоченными на то представителями обеих Сторон. Все изменения и дополнения к настоящему Договору, а также документы и переписка по Договору, согласованная Сторонами и переданная по электронной почте, признаются действительными, с последующим обменом оригинальными экземплярами.

В случае не предоставления оригинала, Сторона, которая обязана была его предоставить, не вправе ссылаться на недействительность документа, предоставленного второй стороне только по электронной почте.

12.5. Вся почтовая переписка, направление телеграфных сообщений, касающихся исполнения условий настоящего Договора, осуществляется сторонами по почтовым адресам, указанным в разделе 13 настоящего Договора. Заказчик гарантирует, что почтовый адрес, указанный в разделе 13 настоящего Договора, является его фактическим адресом.

Вся оперативная переписка, направление копий документов осуществляется посредством электронной связи, по адресам, указанным в реквизитах Сторон настоящего Договора.

12.6. Ответственность за предоставление недостоверных сведений о месте своего нахождения и контактных данных и возникшие в связи с этим у Сторон последствия в части невозможности исполнения обязательств по Договору и убытки принимает на себя сторона, представившая недостоверные сведения о месте своего нахождения и номерах/сведениях для обмена информации и документами.

Сторона, не получившая необходимой для исполнения Договора информации и /или документации вследствие предоставления ею недостоверных сведений, становится обязанной перед другой Стороной с даты направления в ее адрес другой Стороной соответствующей информации и документации (протоколов согласования цены, Заявок, писем, актов сверок, актов оказанных услуг, счетов, сообщений и проч.).

Все изменения и дополнения к настоящему договору считаются действительными, если они оформлены в письменном виде и подписаны уполномоченными представителями Сторон.

12.7. В случае внесения изменений в законодательство, которые могут повлечь за собой увеличение или уменьшение платежей по настоящему договору, Стороны обязаны внести в договор изменения, компенсирующие ухудшившееся положение какой-либо из Сторон. В случае не достижения согласия по данному вопросу спор передается на рассмотрение в Арбитражный суд Кемеровской области.

12.8. Лица, подписавшие договор, тем самым подтверждают свои полномочия на совершение настоящей сделки.

12.9. При заключении настоящего договора вся предшествующая переписка, касающаяся заключения настоящего договора, утрачивает свою юридическую силу.

12.10. Если какое-либо из оговорённых в настоящем договоре положений становится незаконным либо не имеющим силы в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, это не делает незаконным или не имеющим силы другие положения договора.

12.11. Все документы, переданные по электронной почте и подписанные правомочными лицами, имеют юридическую силу. Риск искажения информации в документе несет сторона, отправившая информацию и документы. Одновременно с передачей документов по электронной почте сторона обязана направить оригинал передаваемого документа заказной корреспонденцией или нарочно.

12.12. Все сроки, упоминаемые в настоящем договоре, считаются в календарных днях, т.е. в том числе праздничные и выходные дни, если иное не предусмотрено непосредственно в тексте договора.

12.13. При разрешении вопросов, неурегулированных настоящим договором, а также в случае неопределённости положений данного договора, стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

12.14. Настоящий договор составлен на русском языке, в 2-х экземплярах, каждый из которых после урегулирования всех разногласий по договору и подписания договора обеими Сторонами имеет одинаковую юридическую силу.

Приложения, являющиеся неотъемлемой частью договора:
Приложение № 1 – Акт приемки в ремонт тягового подвижного состава;
Приложение № 2 – Акт приемки выполненных работ;
Приложение № 3 – Дефектный акт осмотра тепловоза;
Приложение № 4 – Акт передачи после ремонта тепловоза серии ТЭМ7А № __________;
Приложение № 5 – Перечень узлов, агрегатов и деталей тягового подвижного состава и дефекты, при наличии которых они считаются с ненормальным износом;

Приложение № 6 – Калькуляция на текущий ремонт ТР-3 тепловоза серии ТЭМ7А №__________;
Приложение № 7 – Сводная ведомость потребности сырья и материалов, нормы расхода на покупные комплектующие изделия, нормы расхода дизельного топлива на текущий ремонт по циклу ТР-3 тепловоза ТЭМ7А № __________;

Приложение № 8 – Протокол определения стоимости металлолома, образовавшегося после ремонта тепловоза.
13. АДРЕСА СТОРОН И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ
	«ИСПОЛНИТЕЛЬ»

ИСПОЛНИТЕЛЬ:

___________________ /__________

м.п.
	«ЗАКАЗЧИК»
ООО «ТЭК «Мереть»
ИНН 4205076590 КПП 420501001

ОГРН 1044205091039,  

Местонахождения и почтовый адрес:
650000, г. Кемерово, ул. 50 лет Октября, д.4,
Тел. +7 (3842) 77-18-80, вн. 17-71,

E-mail: office-meret@ktk.сcompany,
р/с 40702810426020103654
 в Кемеровском отделении 

№ 8615 ПАО Сбербанк г. Кемерово

к/с 30101810200000000612

БИК 043207612 

Отгрузочные реквизиты: 

станция Мереть, Западно-Сибирской ж.д. код ст. 862201,
Получатель ООО «Транспортно-экспедиционная компания «Мереть»,
код получателя 3278
ЗАКАЗЧИК:

Генеральный директор 

ООО «ТЭК «Мереть»

___________________ /А.В. Попов/

м.п.

	
	


Приложение № 1 
к Договору №_________ 
от «_____» _____________ 2026г.
ФОРМА
	
	

	А К Т №

	От «_____»____________ 2026г.

	ПРИЕМКИ В РЕМОНТ ТЯГОВОГО ПОДВИЖНОГО СОСТАВА

	договор №_________ от ________г.
Мы, нижеподписавшиеся:

Представитель «Исполнителя» ______________________________________,

Представитель «Заказчика» ___________________________________, 

составили настоящий акт приемки тепловоза серии ТЭМ7А № __________,
прибывшего в ремонт ТР-3, согласно «Руководство по техническому обслуживанию и текущему ремонту тепловозов ТЭМ7А».
При приемке тепловоза приняты документы: 

Предварительная опись неисправных главных частей тепловоза:

	Наименование документа  
	Сдано
	Примечание, номера агрегатов по документам

	Гл. резервуары 
	
	

	Формуляр двигателя
	
	

	Технический паспорт тепловоза
	
	

	Технический паспорт водяного насоса
	

	

	Технический паспорт регулятора объединенного
	
	

	Технический паспорт масляного насоса
	
	

	Формуляр турбокомпрессора   
	
	

	Технический паспорт компрессора КТ
	
	

	Тех. паспорт главного генератора\якоря 
	
	

	Тех. паспорт двухмашинного агрегата  
	
	

	Тех. паспорт тягового электродвигателя ЭД118
	
	

	Тех паспорт якоря тягового электродвигателя ЭД118
	
	

	Тех. паспорт колесной пары
	
	

	Тех. паспорт тележки
	
	

	Тепловоз пронумерован:   

                                                
	

	Пробег локомотива от предыдущего заводского ремонта:
	
	

	Пробег локомотива от постройки:
	
	


	Модернизация и состояние узлов ТЭМ7А № __________

	
	Установка пожаротушения _________
	

	
	Утеплительные чехлы боковых и верхних жалюзи
	

	
	Установка ручного водяного насоса
	

	
	Кран машиниста: усл. № 
	

	
	Тормозные башмаки ручные  
	

	
	КПД-3 
	

	
	Оборудование сигнализатором обрыва тормозной магистрали -
	

	
	Дизеля:           №            ;            год постройки; 
	

	
	Регулятор объединенный 
	

	
	 Тяговые электродвигатели
	


ТЭМ7А № __________ ПЕРЕЧЕНЬ НЕДОСТАЮЩИХ ЧАСТЕЙ
	№
п.п
	Наименование частей и деталей
	кол-во
	Стоимость,
	Примеч.

	
	
	
	един.
	всего
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


ТЭМ7А № __________ ОБНАРУЖЕНЫ НЕНОРМАЛЬНО ИЗНОШЕННЫЕ ЧАСТИ
	№
п.п
	Наименование частей и деталей
	кол-во
	Стоимость,
	Примеч.

	
	
	
	един.
	всего
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


ТЭМ7А №__________ОБЩЕЕ СОСТОЯНИЕ УЗЛОВ И АГРЕГАТОВ

Представитель «Исполнителя»

Представитель «Заказчика»                                                                       

Форма согласована:
	ИСПОЛНИТЕЛЬ:

___________________ /__________/

м.п.
	ЗАКАЗЧИК:

Генеральный директор 

ООО «ТЭК «Мереть»

___________________ /А.В. Попов/

м.п.


Приложение № 2
к Договору №_________ 
от «_____» _____________ 2026г.
ФОРМА
А К Т №  
 Приемки выполненных работ

от_______20__г
Настоящим Стороны подтверждают, что согласно договора №_________ от _________г.
Предъявленный Заказчиком _______________
	ТПС
	Тепловоз серии ТЭМ7А № __________
	
	
	№
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Прибыл для проведения ТР-3
	Дата прибытия в ремонт __________г.
                                          (по штемпелю ЖД накладной)

	Дата начала ремонта: ________.                                  Дата окончания ремонта: _________.



Работы выполнены в соответствии с требованиями основной технологической документации по ремонту тепловозов серии ТЭМ7А № __________ и других правил, приказов, инструкций, инструктивных указаний и ГОСТов, определяющих требования к ТР-3 тепловозов серии ТЭМ7А
Подлежит оплате согласно действующим калькуляциям, Приложениям и дополнительным соглашениям к Договору

	№ п/п
	Наименование
	Сумма, руб.

	1.
	Основные работы по ремонту тепловоза ТЭМ7А № __________
	

	2.
	Дополнительные работы по ремонту тепловоза ТЭМ7А № ______
	

	
	ИТОГО:
	


Техническое состояние локомотива и его узлов соответствуют требованиям Правил технической эксплуатации железных дорог РФ

От ИСПОЛНИТЕЛЯ:                                                                 От ЗАКАЗЧИКА:

Представитель Исполнителя                                                  Представитель Заказчика

Форма согласована:

	ИСПОЛНИТЕЛЬ:

___________________ /__________/

м.п.
	ЗАКАЗЧИК:

Генеральный директор 

ООО «ТЭК «Мереть»

___________________ / А.В. Попов /

м.п.


Приложение № 3
к Договору №_________ 
от «_____» _____________ 2026г.
ФОРМА
ДЕФЕКТНЫЙ АКТ № ______

от «______» _____________ 20___г.
осмотра тепловоза ТЭМ7А № __________
«Заказчик» - ______________________
	Комиссия в составе:
	руководитель проекта __________________ 

директор по производству _______________

представитель «Заказчика» ____________


произвела осмотр тепловоза ТЭМ7А № __________
При осмотре обнаружено: 

1. ____________________________________

Выводы комиссии:

Основание:   

Представители «Исполнителя»
Представители «Заказчика»                                                    

Форма согласована:

	ИСПОЛНИТЕЛЬ:

___________________ /__________/

м.п.
	ЗАКАЗЧИК:

Генеральный директор 

ООО «ТЭК «Мереть»

___________________ / А.В. Попов /

м.п.


Приложение № 4 
к Договору №_________ 
от «_____» _____________ 2026г.
ФОРМА
А К Т 

передачи после ремонта тепловоза серии ТЭМ7А № __________
от ___________________ 20__ года

к Договору №__________ от ________г.
и дополнительному соглашению № ___________________ от ___________г.

Мы, нижеподписавшиеся, руководитель цеха, руководитель службы технического контроля передали, а представитель Заказчика, принял

Тепловоз серии ТЭМ7А № 
наименование, серия, № локомотива

которому произведен ремонт ТР-3.

При передаче локомотива установлено, что все ремонтные работы, работы по окраске локомотива и все дополнительные работы, не предусмотренные объемом ТР-3, выполнены в соответствии с правилами ремонта и действующими инструкциями, объект пригоден к эксплуатации и может быть отправлен «Заказчику».

Выполненные в соответствии с чертежами, конструкционные изменения локомотива вписаны в технический паспорт.  Техническая документация всех агрегатов и узлов подготовлена.

Передал от «Исполнителя»:

Руководитель проекта                                                                             

Сдал руководитель тепловозного цеха                                                   

Принял руководитель службы 


технического контроля                                                                            

Принял от «Заказчика»:
Форма согласована:

	ИСПОЛНИТЕЛЬ:

___________________ /__________/

м.п.
	ЗАКАЗЧИК:

Генеральный директор 

ООО «ТЭК «Мереть»

___________________ / А.В. Попов /

м.п.


Приложение № 5
к Договору №_________ 
от «_____» _____________ 2026г.
ПЕРЕЧЕНЬ

узлов, агрегатов и деталей тягового подвижного

состава и дефекты, при наличии которых они считаются

с ненормальным износом

	№ п/п
	Наименование узлов, агрегатов и деталей
	Краткое описание дефектов

	
	Приборы контроля напряжения, тока, давления, температуры, термореле, дифференциональные реле, реле давления масла, датчики пожарной сигнализации, локомотивный скоростемер (*)
	Сгоревшие или   разбитые, не подлежащие восстановлению       
согласно Правилам капитального ремонта тягового подвижного состава (**)

	
	Цилиндры тормозные локомотивов и моторвагонного подвижного
состава, гидроамортизаторы (*)
	Размороженные или разбитые, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.

	
	Электрические аппараты и     
высоковольтные вводы (*)       
	Сгоревшие или разбитые, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.

	
	* Если количество перечисленных (здесь и далее) узлов,  
агрегатов и деталей, подлежащих замене превышает установленные  
и утвержденные МПС России нормы расхода материалов и запасных  
частей на капитальный ремонт;
** В дальнейшем - Правилам капитального ремонта.

	
	Провода, кабели, шины электрических цепей низковольтных 
или высоковольтных.
	Имеющие обгары или с поврежденной изоляцией. Требующие замены согласно Правилам капитального ремонта в количестве, более предусмотренного нормами, утвержденными МПС России на данный вид ремонта и серию подвижного состава

	
	Внутреннее оборудование     
локомотивов и   моторвагонного 
подвижного состава, автоматические и внутренние раздвижные 
двери электропоездов (*)       
	Разбитые или поврежденные фаянсовые и металлические унитазы, умывальные чаши, водяные баки, оконные рамы, двери и диваны, автоматические и внутренние раздвижные двери, поврежденные коррозией, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.

	
	Стекла лобовые и боковые     
кабины машиниста локомотивов и моторвагонного подвижного состава, стекла салонных дверей
электропоездов.
	Разбитые, имеющие трещины, сколы, трещины, если смена их  
больше, чем предусмотрено нормами, утвержденными МПС России на данный вид и серию подвижного состава.

	
	Кузов, кабина машиниста, капот, жалюзи, стяжной ящик, путеочистители.
	Разбитые, имеющие изломы, изгибы, вмятины элементов конструкции сверх размеров, указанных в Правилах капитального ремонта.

	
	Рама кузова
	Аварийные, имеющие трещины, а также прогибы сверх допустимых размеров, установленных Правилами капитального ремонта.

	
	Рама тележки локомотивов и моторвагонного подвижного состава.                        
	Аварийные повреждения, трещины, прогибы сверх допустимых размеров, указанных в Правилах капитального ремонта; разбитые центральные опоры и межтележечные сочленения, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.

	
	Электрические машины       
вспомогательного оборудования  
локомотивов и моторвагонного   
подвижного состава             
	Поврежденные и сгоревшие. Не подлежащие восстановлению       
согласно Правилам капитального ремонта.

	
	Главные резервуары        
локомотивов и моторвагонных секций (*)                     
	Имеющие повреждения, не подлежащие восстановлению согласно Инструкции по ремонту и испытанию тормозного оборудования локомотивов и моторвагонного подвижного состава.

	
	Тяговые электродвигатели   
локомотивов и моторвагонного подвижного состава, главные генераторы тепловозов, а также якори тяговых электродвигателей
и главных генераторов
	Механические и электрические    повреждения коллектора, сердечников полюсов и железа якоря, требующие разборки коллектора и перешихтовки железа для восстановления, катушек магнитной системы, в результате которых катушки невозможно отремонтировать. Валы тяговых двигателей, поврежденные из-за среза шестерен.

	
	Металлические и стеклопластиковые кожухи зубчатых передач тепловозов, электровозов, моторвагонного подвижного состава (*)
	Разбитые или помятые, требующие замены. 

	
	Роторы вентиляторов (*) 
	С поврежденными лопатками и трещинами диска, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта. 

	
	КОМПРЕССОРЫ

	
	Корпуса и клапанные         
коробки (*)
	Разбитые или имеющие повреждения, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.

	
	Шатун (*) 
	Изломанный, имеющий трещины, изгибы сверх размеров, допускаемых Правилами капитального ремонта.

	
	Коленчатый вал (*) 
	Изломанный, имеющий трещины, изгибы сверх размеров, допускаемых Правилами капитального ремонта.

	
	Радиаторы (*)
	Разбитые или размороженные, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.                        

	
	ТЕПЛОВОЗЫ И ДИЗЕЛЬ-ПОЕЗДА

	
	Крышки и клапанные коробки  
дизелей (*)
	Разбитые, размороженные, имеющие механические повреждения, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта. 

	
	Воздухоохладители дизеля (*)
	Разбитые, размороженные, имеющие механические повреждения, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.                        

	
	Шатун дизеля (*)
	Изломанный, имеющий трещины, изгибы и скручивание сверх      
размеров, допускаемых Правилами капитального ремонта, износ посадочных поверхностей, не подлежащих восстановлению.

	
	Коллекторы и секции шахты   
холодильника, теплообменники (*) 
	Имеющие механические повреждения, размороженные.

	
	Калорифер отопления (*)     
	Имеющий размороженные трубки и механические повреждения, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта. 

	
	Топливный бак тепловоза     
и дизель-поезда (*)             
	Разбитый при аварии или имеющий повреждения, требующие замены боковых, нижнего или верхнего листов, а также не подлежащий восстановлению согласно Правилам капитального ремонта. 

	
	Блок и картер дизеля (*)      
	Разбитые при аварии, размороженные, обгоревшие, имеющие трещины, деформированные, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта, а также блоки дизеля Д100, подлежащие исключению из инвентаря железных дорог в соответствии с действующей Инструкцией.

	
	Моноблок (*)                 
	Разбитый при аварии, обгоревший, размороженный, имеющий трещины, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.

	
	Коленчатые валы дизелей (*) 
	Изломанные, погнутые, имеющие трещины, задиры шеек, которые не могут быть устранены в пределах ремонтных градаций.

	
	Кулачковый вал              
газораспределения и топливных  
насосов дизеля (*) 
	Поврежденный при аварии, имеющий задиры шеек, износ, не подлежащий восстановлению.

	
	Водяные, топливоподкачивающие и масляные насосы (*)
	Разбитые, размороженные, имеющие трещины и изломы.

	
	Вертикальные передачи       
дизелей 2Д100 и 10Д100 (*)
	Разбитые при аварии или имеющие изломы, сколы, коробления, изогнутость, трещины деталей передачи.

	
	Регуляторы числа оборотов   
дизеля (*)    
	Разбитые и не подлежащие ремонту и восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.

	
	Турбокомпрессоры            
(турбовоздуходувки), нагнетатели II ступени, воздуходувки (*) 
	Разбитые, размороженные, имеющие трещины, заклиненные роторы, повреждения шеек валов, роторов, рабочих колес, подшипниковых плит, не подлежащих восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.    

	
	Гидромеханические редукторы,
передний редуктор холодильника, промежуточный редуктор, гидромуфта, распределительный редуктор, гидропривод вентилятора холодильника, воздушное колесо главного вентилятора и подпятник, гидромотор и гидронасос главного вентилятора (*) 
	Разбитые, имеющие повреждения валов и рабочих колес, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта.

	
	Гидропередачи, осевые редукторы колесных пар, коробки перемены передач, главная муфта (*)                       
	Разбитые при аварии, обгоревшие, имеющие трещины, не подлежащие восстановлению согласно Правилам капитального ремонта. 


	ИСПОЛНИТЕЛЬ:

___________________ /__________/

м.п.
	ЗАКАЗЧИК:

Генеральный директор 

ООО «ТЭК «Мереть»

___________________ / А.В. Попов /

м.п.


Приложение № 6
к Договору №_________ 
от «_____» _____________ 2026г.
	Утверждаю:

___________________ __________

м.п.
	Согласовано:

Генеральный директор 

ООО «ТЭК «Мереть»

_____________________ А.В. Попов
                   м.п


КАЛЬКУЛЯЦИЯ
на текущий ремонт ТР-3 тепловоза серии ТЭМ7А №__________
Приложение № 7
к Договору №_________ 
от «_____» _____________ 2026г.

	Утверждаю:

___________________ 

м.п.
	Согласовано:

Генеральный директор 

ООО «ТЭК «Мереть»

_____________________ А.В. Попов
                   м.п


	Сводная ведомость потребности сырья и материалов

	на текущий ремонт ТР-3 тепловоза серии ТЭМ7А №______ 


Приложение № 8
к Договору №_________ 
от «_____» _____________ 2026г.
ФОРМА
Протокол определения стоимости металлолома,

образовавшегося после ремонта тепловоза
__________ (__________), именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице ___________, действующего на основании Устава, с одной стороны, и​​​​​​​​​​​​​​​​​
Общество с ограниченной ответственностью «Транспортно – экспедиционная компания «Мереть» (ООО «ТЭК «Мереть»), именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Генерального директора Попова Алексея Вячеславовича, действующего на основании Устава с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», согласовали стоимость металлолома, образовавшегося после ремонта тепловоза по следующей категории лома:

	№ п/п
	Наименование металлолома
	Рыночная цена, руб/тн,

без НДС

	1
	Лом черного металла, 5А
	

	2
	Лом электро-технической стали, 12А
	

	3
	Лом бронзы
	

	4
	Лом меди в изоляции
	

	5
	Лом латуни
	


Форма согласована:
	ИСПОЛНИТЕЛЬ:

___________________ /__________/

м.п.
	ЗАКАЗЧИК:

Генеральный директор 

ООО «ТЭК «Мереть»

___________________ / А.В. Попов /

м.п.
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